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Carta a los Colosenses
Kjibokwo ëre tara Pablorë Colosas

sopga kong
Kjibokwo ëre sorë

Domer shäng kjl ̈ara ko Pablo. E Sbö tjl ̈õkwo l̈aga
Jesús ãska wl̈eniyo. Domer shäng kjl̈ara obi ko
Epafras. Dënashko ga Jesús roy pjl̈ú l̈ara Colosas
kjokyo. Pablo om go l̈i tjl ̈õkwo l̈ono eshko l̇l̇ëme.
Gueniyo l̈u to jek ara irgo ga Pablo sök kjërshko

Roma kjokyo, Jesús roy pjl̈ú l̈ara kjok shto obl̈ë
obl ̈ë kjĩshko, tak pjang Hechos 28.16-31 go sorë l̈i
eni. GaEpafras öör eshkoba ĩk, ga l̇l̇ëboowa shärye
Jesús tjl ̈õkwo kjragaga l̈öng Colosas kjokyo l̈irë l̈i
l̈ara ba kong pjire. Tjl̈ẽ ba kong ga no kjone kjone
to l̈öng tjl ̈ẽ ga kjok uunkong shäryara Sbörë Jesús
go l̇l ̇ëm; Jesús tjwl̈õ ara l̇l̇ëm; tjwl̈õ arayo l̈i, e judío
sdëkwo l̈e l̈öng eni l ̈e, miga jyõ erä.
E kjĩshko ga kjibokwo ëre tara Pablorë, Jesús roy

pjl̈ú l̈i wl̈ikokl̈o. Jesús iara Sbörë beno tjwl̈õ ara,
l̇l̇ëbo tjeng kës l̈i kjinmo l̈i tara ba kong. Ëye där
kjok l̇l̇gwekkl̈o kjok ëre so l̈i go ga äe tara ba kong.
Woyde Sbörë ga shji jëk ba bokso sorë l̈i tara ba
kong bakoe.

1 Kjibokwo ëre taga tja Pablorë, bi kjl̈ara Timo-
teo tjok. Tja kjrara Sbörë beno ba tjl ̈õkwo roy l̈aga
Cristo Jesús ãska.

2 Pjeyoga Cristo tjl ̈õkwo kjragaga l̈öng Colosas
kjokyo, kjibokwo ëre ichërwa jek bomi kong. Pjãy
Sbö nopga.
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Rokërwa bi Data Sbö kong ga bawopjl̈ú l̈i kjĩshko
ga pjãy kjimte ara, pjãy ie ber l̈öngwl̈ẽp bakoe.

Pablo syõshtono Sbö kong Colosas sopga kjĩshko
3-5 Dënashko ga tjl ̈õkwo bek l̈i kuromi, ga kjro-

romi. Sbö tjl ̈õkwo roy pjl̈ú l̈i e. Eerishko ga pjãy
roy kurorwa ga pjãymär l̈öng Cristo Jesús go, Sbö
nopga uunkong woydëmi ara bakoe. Shäryëmi
l̈öng eni, bomi potjwl ̈ẽkklö jnek tjeng kjok dogo
twe Tjl̈apgarë bomi kong l ̈e l̈i kjĩshko. E kjĩshko ga
tjawa syõshtë Sbö kongshko ga tjawa wopjl ̈ú ba
tjok bomi kjĩshko. Sbö, e bi Tjl̈apga Jesucristo Data.

6 Dënashko ga l̇l̇ëye shäryara Sbörë bi kong ba
wopjl ̈ú kjĩshko l̈i roy öötong bomi kong. Eerishko
ga Sbö tjl ̈õkwo bek l̈i shdöktong jek këgong, kjok
kjwang jĩkong. Kuya nopgarë ga tjl ̈õkwo kjre, ga
epga kjl̈opswe ber jëk l̈öng obl ̈ë, pjãy omshäryono
sorë ga eni. 7 Tjl̈õkwo l̈aga bomi kong bäm go l̈i, e
borwa kjl̈ara Epafras. E woydërwa ara. E parkë
shäng Cristo kong borwa tjok, pjãy kjimte wl ̈o.
8 Pjãy kjimte Sbö Sëyarë ëng woydë ara kar kar l̈i
roy söga borwa kong l̈i e.

9 E kjĩshko ga pjãy roy kurorwa tek l̈ëkong
ga tjawa beno l̈öng syõshtë bomi kjĩshko ĩyado.
RokërwaSbökonggabakjokmiydë l̈i twebaSëyarë
bomi kong, l̇l̇ëye woyde shäryëmi l̈i miydëmi wẽlë̈
wl ̈o. 10 Rokërwa ba kong eni, l̇l̇ëbo pjl̈ú shäryëmi
ĩyadowl ̈o, e miydëmi jek këgong këgongwl̈o bakoe.
Eni gaTjl̈apga Jesúsberwopjl̈úbomikong, pjãy jëk
nopga baĩya dik kjĩshko. 11 Dbo ara l̈i, e Sbö eröe.
Eni ga rokërwa ba kong ga pjãy kjimte ara, l̇l̇ëbo
wen tjwe bomi kong owashko ga Cristo rayëmi
l̇l̇ëm wl ̈o, pjãy ber l̈öng wotöy, wopjl ̈ú wl ̈o. 12 Sbö
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sök no pjl̈uyo ĩyado l̈ishko ga kjok shjiy ara an-
moyõ. Ga pjãy iara Data Sbörë beno l̈öng l̇l̇ëbo twe
banopgakong eshko l̈i kjrëwl̈o. Woydërwa gapjãy
ber l̈öngwopjl̈úba tjok ekjĩshko. 13Shji l̈öngkjok ro
sĩ roywl ̈eni obishko ga shji döraÄwl̈oshkodwayo.
Ga baWawoyde ara l̈i, e iara beno shäng bi pjl̈uyo
shara. 14 Ba kjĩshko ga shji döktong bi shdunggl̈o
dbodorkodwayo, owapjangbi go l̈i l ̈önabenodret
bakoe.

Cristo tjwl̈õ ara anmoyõ
15 Sbö, e ĩgöy l ̇l̇ëme.
Gueniyo Cristora ĩnoy,

ga e so Sbö kjoyoe.
Kjok shäryayde Sbörë l̇l̇ëm obishko ga

Cristo sök tjän.
L̇l̇ëbo shäryara Sbörë kës l̈i,

e iara beno tjeng ba wl̈oshko.
16Ba go ga l̇l ̇ëbo uunkong shäryara Sbörë.
L̇l̇ëbo tjeng kjok dogo,

l ̇l̇ëbo tjeng kjok ëre kjing go,
l̇l̇ëbowẽlë̈,

l ̇l̇ëbo ĩgöy l̇l̇ëm,
sëya l̇l̇ë dbo ara wl ̈eniyo,

obl ̈ë ichagaga wl̈eniyo,
e shäryara ba go uunkong,

ga uunkong l ̈i twara beno ba kong bakoe.
17 L̇l̇ëbo shäryak l̇l̇ëm obishko ga e sök tjän.

L ̇l̇ëbo tjeng kës l̈i mär ber tjeng ba go.
Cristo l̇l ̇ëm ga e tjeng ame.

18Ba tjl ̈õkwo kjragaga, e ba doyo wl ̈eni,
ga ba kägäyo l̈i e.

Epga iaga ber l̈öng së jl ̈õkoyo l ̈i e.
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Ewoshrono iröng obi,
nopga wol̈ono obl ̈ë l̈i bäm go.

E kjĩshko ga beno tjwl̈õ ara,
l ̇l̇ëbo obl ̈ë kjinmo.

19Woydara Sbörë ga
e om go ber pjang Cristo go jl̈õkoyo.

20E ichara Sbörë
srëng kwong pjang kjl ̈ös go,
l ̇l̇ëbo uunkong ber tjeng wl ̈ẽp Sbö tjok wl ̈o,
ber tjeng bëy ba tjok iröng obi wl̈o,
l ̇l̇ëbo tjeng kjok dogo,
l ̇l̇ëbo tjeng kjok ëre kjing go bakoe.

21Dënashkogapjãy l̈öngbëySbö tjok l ̇l̇ëme. Eshko
ga l ̇l̇ëbo owa shäryëmi l̈öng ara kjĩshko ga pjãy
ba moskwoga wl̈eni. 22 Gueniyo Cristo wol ̈ono
jl ̈õkoyo kjĩshko ga pjãy iara Sbörë beno tjeng bëy ba
tjok iröng obi, pjãy ie ber l̈öng pjl̈o bek, pogo l̇l̇ëye
ber dret ba bokso wl ̈o. 23Gueniyo woyde ga pjãy
mär ber l̈öng Cristo go. Tjl̈õkwo pjl̈ú kjroromi l̈i, e
jyõ l̈ëmi sira l̇l ̇ëme. Tjl̈õkwo pjl̈ú ëre roy shdöktong
kjok kjwang jĩkong. Tjl̈õkwo l̈ër shäng l̈i e.

Pablo parkono Jesús tjl̈õkwo kjragaga kong
24 L̇l̇ëbo weno bor kong owa bomi kjĩshko. Tja

wopjl ̈ú e kjĩshko. Cristo Jesús tjl ̈õkwo kjragaga, e
ba doyo wl̈eni, ga Cristo shdunaba ara ba kjĩshko.
Eerishko ga tjara shdungoba shara, ga tja wopjl ̈ú
e kjĩshko. 25 Tja iara Sbörë beno shäng parkë
bomi kong, ba tjl ̈õkwo kjragaga obl ̈ë l̈i kong bakoe.
Tja ichara beno shäng ba tjl̈õkwo kës l̈i l̈ë bomi
kong. 26Tjl̈õkwo ëre jnena Sbörë tjeng tek dënashko
dwayo, gueniyo eerishko ga l̈ara ba nopga baĩya
l̈öng l̈i kong. 27 Shäryara eni, woydara ga tjl ̈õkwo
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pjl̈ú, owa l ̇l̇ëm jnek tjeng l̈i miydëmi pjãy nopga
judío l̇l̇ëm wl ̈eniyo l ̈irë wl ̈o. Tjl̈õkwo l̈i eni: Cristo
ber shäng bomi tjok ga pjl̈ú, ga l̇l̇ëbo twe ba nopga
kong l̈ara Sbörë l̈i, e ber bomi kong bakoe.

28 Cristo roy l̈ërwa nopga kong, ga epga posh-
dunwa, pinwa, borwa kjok miydë tjeng kës l̈i go.
Shäryërwa eni, nopga töno beno tjeng Cristo tjok l̈i
jëkbëywl ̈o, ĩyaSbörë l̈öngpjl̈obekwl̈o. 29Tjaparkë
ara e kjĩshko. Tja drön ara, e shäryërwl ̈o, dbo twe
Cristorë bor kong kës l̈i go.

2
1 Tja shäng parkë kjang bomi kjĩshko, Laodicea

sopga kjĩshko, nopga obl̈ë tja ĩyde l̈ok l̇l̇ëmwl ̈eniyo
kjĩshko bakoe. L̈ër bomi kong eni, miydëmi wl ̈o.
2 Tja parkë eni, epga dbokjrë wl ̈o, ëng woydë ara
kar kar ĩyado wl ̈o bakoe. Woydër ga tjl ̈õkwo l̈i
l̇l̇ë l̈okl̈o miyde l̈ok pjir, e jyõ l̈e l̈ok l̇l̇ëm wl ̈o,
Cristo miyde pjl̈ú wl ̈o. Tjl ̈õkwo jnena Sbörë tek
dënashko dwayo l̈i e. 3 Sbö kjok miydë l ̈i tjwl̈õ
ara. E miyde l̈ok Cristo go eröe. 4 L̈ër bomi kong
eni, tjl̈õkwo wol ̈ëso wl ̈eniyo l ̈ëba bomi kongshko
ga pjãy jyãpgwëba e go l̇l̇ëm wl ̈o. 5 Tja shäng bomi
tjok eshko l̇l̇ëm, gueniyo pjãy woyotjl̈ĩn ĩyado. Roy
kuror ga pjãy uunkong wotjl̈ĩk no kjl̈araso wl ̈eni,
pjãymär l ̈öng Cristo go jl ̈õkoyo bakoe. Tja wopjl̈ú e
kjĩshko.

Shji mär l ̈öng Cristo go
6Cristo Jesúswl ̈okjroromishko ga e ioromi beno

shäng bomi Tjl̈apga. Eni kuzong ga woyde ga pjãy
mär ber l̈öng ba go ĩyado. 7Pjãymär ber l̈öngmämä
ba go jl ̈õkoyo, pjãy oppino sorë ga eni, ga pjãymär
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ba go jek këgong këgong. Pjãy ber l ̈öng wopjl ̈ú Sbö
tjok ĩyado bakoe.

8 Kjone kjone mär l̈öng tjl ̈õkwo obl̈ë obl ̈ë go.
Tjl̈õkwo l̈i, nopga kjok ëre so sgara beno l̈öng mär
ba go, gueniyo e jyõ, e l ̈aga Cristorë l̇l̇ëme. Pjãy sjëk
tjl ̈õkwo eniyo l̈agaga l̈i tjok, pjãy jyãpgwe l ̈ok l̇l̇ëm
wl ̈o, pjãy iche ber l̈öng ba tjl ̈õkwo baĩya l ̈i go l̇l̇ëm
wl ̈o.

9 Cristo go Sbö beno pjang kësbang ba tjok, ĩgöy
wẽlë̈ wl̈o. 10Ga pjãy Cristo nopga kuzong ga l̇l̇ëye
woydëmi dö l̈i twara beno tjeng bomi kong pjir
tjän. E sëya l̇l̇ë dbo ara wl ̈eniyo kägäyo, obl ̈ë icha-
gagawl̈eniyo kägäyobakoe. 11Pjãy tönobeno tjeng
Cristo tjok kuzong gapjãy jyã tak l̈öngpjire. Nopga
doyo jyã tëshko ga ba sho l ̈i ze l̈ok tas sira. Gueniyo
pjãyda jyã tak eni l̇l̇ëme. Pjãy jyã te Cristorë wl ̈o ga
bomi wotjl̈ĩk owa l̈i kjara pjire. 12 Pjãywaraba jer
di roshkoshko ga pjãywol̈ono to Cristo tjok wl ̈eni.
Cristo woshrara Sbörë iröng obi, ba dbo ara go.
Ga pjãymär Sbö dbo ara go kjĩshko ga pjãy opshik
tëm di roy dwayoshko ga pjãy woshrara iröng obi
Cristo tjok wl̈eni bakoe. 13 Bomi wotjl̈ĩk owa l̈i
kjayde Cristorë l ̇l̇ëm obishko ga pjãy wol ̈ono l̈öng
wl ̈eni, bomi owa l ̈i tjok. Gueniyo eshko ga pjãy
iara Sbörë beno l̈öng Cristo tjok, së wl ̈eni. Eshko
ga owa pjang bi go l ̈i l̈öna beno drete.

14 Dënashko ga shji pogo tjwl̈õ ara, l̇l̇ëbo owa
shäryoroy l ̈i kjĩshko. Gueniyo e kjara Sbörë bi kong,
l̈öra beno pjang kjl̈ös go wl̈eni. 15 Cristo wol ̈ono
pjangkjl̈ösgoshkoga sëya l̇l̇ë dboarawl̈eniyo, obl̈ë
ichagaga wl̈eniyo, ba dbo l̈i döra Sbörë pjire. Epga
zana beno l̈öng song, oba uunkong bokshto.
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16Eni ga l ̇l̇ëbo uako, iako l̇l̇ëm l̈ëba bomi kong ga
jl ̈õ l̈ëmi l̇l̇ëme. Pjãy ichëba dbar l̇l ̇ë shrëk Sbö kong
ga jl ̈õ l̈ëmi l̇l̇ëm, mok mite dbaryo, woshtozl̈ong
dbaryo ëmdë ga jl ̈õ l̈ëmi l̇l̇ëm bakoe. 17 Cristo
tjwayde l̇l ̇ëm obishko ga l̇l̇ëbo uunkong ëre tjwl̈õ
ara, beno ëye tjwe l̈e l̈i jyãglö kjĩshko. Gueniyo
Cristo shrono öör tjän kuzong ga kjok l̇l̇gwekkl̈o
uunkong ëre beno tjwl̈õ ame.

18 Kjone kjone to l̈öng tjl ̈ẽ ga «Woyde ga shji
opyë l̈öng wotöshko, Sbö parkagaga kjok dogo so
poshrëk wl̈o. L̇l̇ëm ga shji l ̇l̇ëbo owa shäryono» l̈e
l̈öng eni. Gueniyo jl ̈õ l̈ëmi l̇l̇ëme. Ba wotjl ̈ĩk owa
l̈i kjĩshko ga krë l̈ok ara, tjl ̈ẽ ga «Sbö tjl ̈õkwo l̈ono
borwa kong» l̈e, ga mär l̈öng e go. Miga jyõ erä.
19 Epga mär l̈öng Cristo go l̇l̇ëme. Bi doyo iche
bi kägärë sorë ga shji Cristo tjl ̈õkwo kjragaga iche
Cristorë eni bakoe. Eni ga shji no kjl ̈araso wl ̈eni.
Shji mär l̈öng ba go, ga shji kong dbo twe Sbörë,
l̇l̇ëyewoyde l̈i shäryëywl ̈o.

Shji ie Cristorë ber l ̈öng së jl ̈õkoyo
20 Pjãy wol ̈ono Cristo tjok wl̈eni kjĩshko ga pjãy

beno l̈öng ichaga kjok l ̇l̇gwekkl̈o kjok ëre so l̈irë
ame. ¿Eni ga pjãy jëk l̈öng kjok l̇l̇gwekkl̈o l ̈i kol̈ë
wl ̈eni ega? 21Kjok l̇l̇gwekkl̈o tak l ̈ok l̈i tjl ̈ẽ ga «Ll̇̇ëbo
kjwe kjrëy bi wl̈oshko l̇l̇ëme. L̇l̇ëbo kjwe uëy l̇l̇ëme.
L̇l̇ëbokjweporwëy l̇l̇ëme.» 22 L̇l̇ëbo tjengkësërepjir
drete. Ga kjok l̇l̇gwekkl̈o uunkong ëre l̈aga norë
eröe. 23 Shji jëk l̈öng bi wotjl ̈ĩk owa l̈i go l̇l̇ëm wl̈o
ga shji iche kjok l̇l ̇gwekkl̈o ërerë drön ara, shji iche
ber l ̈öng wotöshko wl̈eni, gueniyo shji wotöshko
jl ̈õkoyo l̇l̇ëm, bi doyo, e shdũya ara bakoe. E kjĩshko
ga kuy ga kjok l̇l̇gwekkl̈o ëre l̈agaga kjok miydë
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ara. Miga shji kjimte kjok l̇l̇gwekkl̈orë bi wotjl̈ĩk
owa l̈i rayë l̇l ̇ëme.

3
1 Eerishko ga Cristo sirkeno sök kjok dogo Sbö

orkwokëlë̈kong. Eni ga pjãywoshrara Sbörë Cristo
tjok wl ̈eni kjĩshko ga woyde ga pjãy ber l̈öng l̇l̇ëbo
kjok dogo so woyotjl̈ĩk eröe. 2 L̇l̇ëbo tjeng kjok ëre
kjing go l̈i woyotjl̈ĩmi ame. L̇l̇ëbo kjok dogo so l̈i
woyotjl̈ĩmirë eröe. 3 Pjãy wol ̈ono Cristo tjok wl ̈eni
kjĩshko ga pjãy de Sbörë, pjãy ber l̈öng së jl ̈õkoyo
Cristo tjok wl ̈o. 4 Ga pjãy ie Cristorë ber l̈öng së
jl ̈õkoyo kjĩshko ga wen tjwe ba dbo kãlã̈ goshko ga
pjãywen ba tjok eshko bakoe.

5 E kjĩshko ga bomi wotjl̈ĩk owa kës l̈i rayozĩa.
Pjãy jëk e go ame. Shji orkwosmono ë tjok l̇l̇ëm
ga shji pë ba tjok l̇l̇ëme. L̇l̇ëbo shäryako l ̇l̇ëm l̈i
shäryëy l̇l̇ëme. Shji wotjl̈ĩk l̇l ̇ëbo owa shäryë obl̈ë
tjok l ̇l̇ëme. Shji wotjl̈ĩk dbur töng bi kong erö l̇l̇ëm,
e sböpga jyãglö poshrëy l̈öng wl̈eni kjĩshko. 6 Ëye
sgara shäng l̇l̇ëbo shäryë eni ga shäng Sbökol ̈ë l̇l̇ëm,
ga l ̇l̇ono ga shdũya Sbörë kjange. 7 Dënashko ga
pjãy omshäryono eni bakoe. 8 Gueniyo eerishko
ga l̇l̇ëbo kës ëre rayozĩ pjire. Shji iirkë ame. L̇l̇ëbo
owashäryëyobl ̈ëkongame. Obl ̈ë l̈ãywëyowaame.
Tjl̈õkwo l̈ako l̇l̇ëm l̈i l̈ëy ame. 9 Shji jyõrkë ëng kong
ame bakoe. Shji jëk bi wotjl̈ĩk owa dënashko l̈i go
ame kjĩshko ga l̇l̇ëbo kës ëre shäryëy ame. 10 Pjãy
kjl ̈opswara Sbörë beno l̈öng wotjl ̈ĩk obl̈ë, ga dbar
jek ga pjãy kjl̈opswe jek këgong këgong ber baĩya
dik wl̈o, e miydëmi pjl̈ú anmoyõ wl̈o. 11 Eerishko
ga pja judíore, de pja judío l̇l̇ëmde, e l̇l ̇ëno l̇l̇ëme. Pja
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doyo jyã tak pjirde, de l̇l̇ëmde, e l ̇l̇ëno l̇l̇ëme. Pja
shto obl ̈ë sore, pja kjok miydë ara l̇l̇ëmde, e l̇l̇ëno
l̇l̇ëme. Pja parkaga tjwl ̈ẽk shäng pjir wl̈eniyore, de
eni l̇l̇ëmde, e l̇l ̇ëno l ̇l̇ëm bakoe. Tjwl̈õ tjok l̈i, e Cristo
eröe. Ga tjwe ber pjang bi go uunkong.

12 Pjãy woyde Sbörë ara, ga pjãy kjrara beno ba
nopgabaĩya. Ekjĩshko gawoyde gaobl ̈ë songe l̈ëmi,
pjãywopjl ̈ú obl ̈ë tjok, pjãywotöy, pjãywotjl ̈ĩk obl̈ë
kjĩshko ĩyado, pjãy iirkë mal ̈ing l̇l̇ëm bakoe. 13 Pjãy
ëngwl̈ẽk kar kar l̇l ̇ëm, pjãywl̈ẽp ëng tjok dey. L̇l̇ëbo
shäryara obl ̈ërë bomi kong owashko ga iozĩ ber eni
dey. Owa pjang bomi go l̈i l̈öna Sbörë sorë ga obl̈ë
kong shäryozĩ eni bakoe. 14Gapjãy ëngwoydos ara
kar kar jl ̈õkoyo. Tjwl ̈õ arayo l̈i e. Shäryëmi eni ga
pjãy ber l̈öng no kjl ̈araso wl̈eni.

15 Pjãy rokara Sbörë ber ëng tjok wopjl ̈ú wl ̈o,
pjãy ber no kjl̈araso wl̈eni wl̈o. E kjĩshko ga pjãy
mär ber l̈öng Cristo go, shäryëmi eni wl ̈o. Ga pjãy
l̈öng wopjl ̈ú Sbö tjok ĩyado. 16 Cristo tjl ̈õkwo pjl̈ú l̈i
woyotjl̈ĩzĩ ĩyado. Pjãy ëng pĩs e go. Pjãy ëng poshdũs
bomi kjokmiydë kës l̈i go. Pjãy tos l̈öngwopjl ̈ú Sbö
kong. Poshrëzĩ tëkwo obl ̈ë obl̈ë go. 17 L̇l̇ëye l̈ëmi,
l̇l̇ëye shäryëmi dö ga shäryozĩ Tjl̈apga Jesús ko go,
ga pjãy l̈öngwopjl̈ú Data Sbö tjok ĩyado ba kjĩshko.

Shji jëk obl ̈ë tjok sorë
18 Wal̈ëga orkwosmok l̈öng pjir, bomi l ̈anmaga

kol̈ozĩ, pjãy Tjl̈apga Jesús tjl ̈õkwo kjraga kjĩshko.
19 Domerga orkwosmok l̈öng pjir, bomi boyga

woydozĩa. Pjãy kjang ba tjok l̇l̇ëme.
20 Kjwozirga, bomi dataga, bomi mekëga, e

kol̈ozĩ ĩyado. Eni ga Tjl̈apga ber sökwopjl̈úe.
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21Dataga, pjãy tjl̈ẽ bomi wapga kong yõtso, iirkë
l̈ok l̇l̇ëmwl ̈o, wosonkë l ̇l̇ëmwl̈o bakoe.

22 Parkagaga tjwl̈ẽk l̈öng pjir wl ̈eniyo, bomi so-
goga kjok ëre so, e kol̈ozĩ ĩyado. Pjãy ĩya l̈öngde, de
l̇l̇ëmde, pjãy parkos ba kong jl̈õkoyo, Tjl̈apga Jesús
bangkjrëmi kjĩshko, bomi sogoga ber l̈öng wopjl ̈ú
bomi tjok wl ̈o l̇l̇ëme. 23-24 Miydëmi pjl̈ú ga pjãy
potjwl ̈ẽgaTjl̈apgarë. L̇l̇ëbo twebanopgakongkjok
dogo l̈i twe ber bomi kong bakoe. E kjĩshko ga l̇l̇ëye
shäryëmi dö ga shäryozĩ yõtso, shäryëmi l̈öng Cristo
kongwl̈eni, shäryëmi l̈öngnopga kongwl ̈eni l̇l̇ëme.
25Gueniyo nopga uunkong l ̇l̇gweya Sbörë beke. E
kjĩshko ga ëye l̇l̇ëbo owa shäryono ga shdũya, l̇l̇ëbo
owa shäryara l̈i kjĩshko.

4
1 Parkaga sogoga, pjãy kägäyo sök kjl̈ara kjok

dogo, e woyotjl̈ĩzĩa. E kjĩshko ga pjãy opshäryos bëy
bomi parkagaga tjok.

2Pjãy uunkong syõshtë Sbö kong ĩyado, pjãy sjen
l̇l̇ëme. Pjãy l̈öng sjëk ĩyado. Pjãy l ̈öng wopjl ̈ú Sbö
tjok ĩyado. 3Pjãy syõshtë borwa kjĩshko bako, Cristo
tjl ̈õkwo jnek tjeng pjir l̈i shdörwa jek këgong wl ̈o.
Tja sök kjërshko e kjĩshko. 4Woyde ga tjl ̈õkwo l̈i l̈ër
yõtso, kukoba wẽlë̈ wl̈o. E kjĩshko ga rokozĩ Sbö
kong ga tja kjimte ba l̈ë eni.

5 Pjãy l̈öng tjl ̈õkwo kjragaga l̇l̇ëm l ̈i tjokshko ga
pjãy opshäryos bëy, Sbö tjl ̈õkwo roy pjl̈ú l̈ëmi ba
kong ga pjl̈úshko ga l̈ozĩ ĩyado, pjãy dbar jek l̇l̇ëme.
6Woyde ga pjãy l̈an ba tjok yõtso, kuya l ̈ok ga ber
wopjl ̈úwl̈o. Woydega l̇l̇ëyekjakrokebomikongdö
ga dboryëmi sorë miydëmi l ̈öng pjir tjän.
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Kjibokwo pjirzl̈ong
7-8 Bi kjl̈ara Tíquico, e parkë shäng Tjl̈apga Jesús

kong bor tjok pjl̈ú ĩyado. E woydër ara. E ichër
jek bomi shwoy bor roy sök bomi kong, pjãy ber
l̈öngwopjl ̈úwl ̈o, pjãywosonkë l̇l ̇ëmwl̈o. 9Bi kjl̈ara
Onésimo, e bi kjl ̈ara jl ̈õkoyo. E woydër ara. E bomi
kjok eshko so bakoe. E ichër jek Tíquico yorkë.
L̇l̇ëbo jëk jong na sorë l̈ãywe bomi kong drete.

10 Aristarco shäng na kjërshko bor tjok bakoe.
«¿Pjãy yonde?» l̈e bomi kong. Bernabé kjl̈arayo
ko Marcos, «¿Pjãy yonde?» l̈e bomi kong. Jek äär
bomi shwoy ga wl ̈okjrozĩ yõtso, e l̈oror bomi kong
tjän. 11«¿Pjãy yonde?» l̈e Jesúsdë bomi kong. Jesús,
eko Justobakoe. TjaparkëshängSböbernopjl̈uyo
sorë l̈i roy l̈ë oba kong. Bor kjimtagaga l̈öng l̈i
tjrëko, judíoga l̈öng domerga dogl̈o mya ëre döe.

12 «¿Pjãy yonde?» l̈e Epafrasdë bomi kong. E
bomi kjok eshko so. E parkë Cristo Jesús kong.
E syõshtë Sbö kong bomi kjĩshko jl ̈õkoyo ĩyado,
pjãy mär Sbö go jl ̈õkoyo wl ̈o, l̇l̇ëye woyde Sbörë l̈i
miydëmi pjl ̈ú wl̈o, shäryëmi eni ĩyado wl̈o bakoe.
13 Ĩnor om go ga parkë bomi kong kjang ĩyado,
parkë Laodicea sopga, Hierápolis sopga kong eni
bakoe.

14 Lucas, no dwl ̈omnega woydër ara l̈i, «¿Pjãy
yonde?» l̈e bomi kong. Demasoml ̈ëbomi kong eni
bakoe.

15 «¿Yonde?» l̈ëmi Laodicea sopga kong, Ninfa*
kong, Jesús tjl ̈õkwo kjragaga tön l̈öng ba ushko l̈i
kong bakoe.

* 4:15 Ninfa, e wal̈ë.
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16 Kjibokwo ëre l̈oromi pjirshko ga ichëmi jek
Jesús tjl ̈õkwo kjragaga l̈öng Laodicea kjokyo kong,
l̈e l̈ok eshko bakowl̈o. Ga kjibokwo ichoror jek ba
kong l̈i l̈ëmi pjãydë bakoe.

17Pjãy tjl ̈ẽArquipokongga «Pak twaraTjl ̈apgarë
bop kong l ̈i shäryos pjire» l ̈ëmi ba kong eni.

18 Tja Pablo, kjibokwo pjirzl ̈ong ëre tër bomi
kong bor orkwo om go go shara.
Tja sök kjërshkowoyojemi l̇l̇ëme.
Rokër Sbö kong ga ba wopjl ̈ú l̈i kjĩshko ga pjãy

kjimte ara.
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